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39.01/ Genehmigung des Projektes in
Landeszuständigkeit “eGov-toolkit“ im
Rahmen der Priorität „Smart" - Aktion:
Entwicklung integrierter und interoperabler
e-government Infrastrukturen und Dienste
für Bürger und Unternehmen EFRE
2021-2027

39.01/ Approvazione del progetto a titolarità
provinciale “eGov-toolkit“ nell’ambito della
priorità „Smart" - azione: Sviluppo di
infrastrutture e servizi e-government
integrati e interoperabili per la cittadinanza
e le imprese FESR 2021-2027

39.1 Amt für europäische Integration - Ufficio per l'integrazione europea

8143/2024

della Direttrice d'Ufficio
del Direttore d'Ufficio

der Amtsdirektorin
des Amtsdirektors
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Dekret des Direktors des Amtes für europä-
ische Integration 

 Decreto del Direttore dell'Ufficio per 
l’integrazione europea 

   

Die Landesregierung hat mit Beschluss Nr. 723 
vom 11. Oktober 2022 den Durchführungs-
beschluss der Europäischen Kommission 
C(2022) 7196 vom 05. Oktober 2022 zur 
Genehmigung des Programms „Investitionen in 
Beschäftigung und Wachstum“ EFRE 2021-

2027 der Autonomen Provinz Bozen-Südtirol 
zur Kenntnis genommen und die Maßnahmen 
für die operative Umsetzung des Programms 
auf territorialer Ebene beschlossen; damit 
wurde das Amt für europäische Integration zur 
Verwaltungsbehörde des EFRE-Programms 

der Autonomen Provinz Bozen-Südtirol 
ernannt. 

 Con delibera n. 723 del 11 ottobre 2022 la 
Giunta provinciale ha preso atto della 
decisione di esecuzione della Commissione 
europea C(2022) 7196 del 05 ottobre 2022 
che ha approvato il programma 
“Investimenti a favore dell’occupazione e 

della crescita” FESR 2021-2027 della 
Provincia autonoma di Bolzano-Alto Adige e 
ha stabilito le misure per l'attuazione 
operativa del programma a livello 
territoriale, nominando così l'Ufficio per 
l'integrazione europea quale Autorità di 

gestione del Programma FESR della 
Provincia autonoma di Bolzano-Alto Adige. 

   
Die Verwaltungsbehörde ist nach Artikel 73 der 
Verordnung (EU) Nr. 1060/2021 i.g.F für die 
Auswahl der Vorhaben verantwortlich. Bei den 

Auswahlverfahren von Projekten in Landes-
zuständigkeit werden die Begünstigten von der 
Landesregierung nach Maßgabe der 
erforderlichen institutionellen Kompetenzen 
und unter Berücksichtigung der in Art. 73 
festgelegten Kriterien ausgewählt. Für diese 

Maßnahmen ist ein Auswahlverfahren ohne 
Veröffentlichung von Bekanntmachungen und 
ohne Gegenüberstellung verschiedener 
Anträge, die in die Erstellung einer Rangliste 
mündet, vorgesehen. 

 Ai sensi dell'articolo 73 del Regolamento 
(UE) n. 1060/2021 s.m.i l'Autorità di 
Gestione è responsabile per la selezione 

dei progetti. Nelle procedure di selezione 
dei progetti “a titolarità” i beneficiari sono 
individuati in maniera univoca dalla Giunta 
provinciale in funzione delle competenze 
richieste e nel rispetto dei criteri individuati 
dal medesimo articolo. Per queste azioni è 

prevista una procedura di selezione senza 
pubblicazione di avvisi né comparazione tra 
più proposte che dia esito ad una 
graduatoria.  

   

Am 10.08.2023 (PROT. PROV_BZ 0656653) 
wurde eine Rahmenvereinbarung zwischen der 
Verwaltungsbehörde und dem Begünstigten 
unterzeichnet, in der die Bedingungen für die 
Einreichung von Projekten in Landeszu-
ständigkeit im Sinne des EFRE-Programms 

festgelegt wurden. Im Rahmen des zweiten 
Auswahlverfahrens von Projekten in Landes-
zuständigkeit der Priorität 1 „SMART“, 
spezifisches Ziel 1.2 Aktion „Entwicklung 
integrierter und interoperabler E-Government-
Infrastrukturen und -Dienste für Bürger und 

Unternehmen“, wurde innerhalb der 
Einreichfrist (28.03.2024) ein Projektantrag 
eingereicht. 

 In data 10/08/2023 (PROT. PROV_BZ 
0656653) è stata sottoscritta una 
convenzione quadro tra l’Autorità di 
Gestione e il beneficiario, che stabilisce le 
condizioni per la presentazione dei progetti 
a titolarità come definito nel Programma 

FESR. Nell'ambito della seconda procedura 
di attivazione della priorità 1 „SMART“, 
obiettivo specifico 1.2 azione “Sviluppo di 
infrastrutture e servizi e-government 
integrati e interoperabili per la cittadinanza 
e le imprese”, è stata presentata una 

proposta progettuale entro il termine 
previsto (28/03/2024). 

   
Die Überprüfung der formalen Zulässigkeits-
kriterien und der obligatorischen Auswahl-

kriterien wurde von der Verwaltungsbehörde 
durchgeführt, ebenso wie die Bewertung der 
strategischen, operativen und technischen 
Kriterien, nachdem sie die Stellungnahmen der 
Umweltbehörde, der Gleichstellungsrätin und 
eines externen technischen Gutachters 
eingeholt hat. 

 La verifica dei criteri di conformità formale e 
di selezione obbligatoria è stata condotta 

dall’Autorità di Gestione, insieme alla 
verifica dei criteri strategici, operativi e 
tecnici, acquisiti i pareri dell’Autorità 
Ambientale, della Consigliera di parità e di 
un esperto tecnico esterno. 

   
Es gibt keine Punktezuweisung, sondern nur 
die Antworten JA, NEIN oder nicht anwendbar. 
Der Projektantrag kommt für eine Finanzierung 

 Non sono previsti punteggi, ma solo 
risposte SI, NO o non pertinente. La 
proposta progettuale viene ammessa a 
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in Frage, wenn er für alle Kriterien, abgesehen 
von den nicht anwendbaren Kriterien, eine 
positive Bewertung (Ja) erhalten hat. Neben 

dem Bewertungsbogen werden auch spezielle 
Checklisten bezüglich der Aspekte staatliche 
Beihilfen und Förderfähigkeit von Ausgaben 
ausgearbeitet (am 15.05.2024 unterschrieben). 

finanziamento se ha ricevuto una 
valutazione positiva (SI) per tutti i criteri, al 
netto di quelli non pertinenti. Oltre allo 

schema di valutazione vengono compilate 
anche delle checklist apposite riguardanti le 
tematiche aiuti di stato e ammissibilità della 
spesa (firmate in data 15/05/2024). 

   
Das Endergebnis der Bewertung ist in der 

Anlage, die integrierender Bestandteil des 
vorliegenden Dekrets ist, enthalten. Das 
vorliegende Dekret widerruft das Dekret Nr. 
07551/2024 aufgrund formaler Mängel, welche 
die Notwendigkeit seiner Annullierung 
begründen. 

 Il risultato finale della valutazione è 

contenuto nell’allegato parte integrante del 
presente decreto. Il presente decreto 
revoca il decreto n. 07551/2024 a causa di 
carenze formali che ne giustificano la 
revoca. 

   
Dies vorausgeschickt  Ciò premesso, il Direttore d'Ufficio 

   
   

verfügt  decreta 
   

   
der Amtsdirektor   

   
- das Dekret Nr. 07551/2024 mit dem 
vorliegenden Dekret zu widerrufen und mit 
gegenständlichem Dekret zu ersetzen; 

 

 - di revocare il Decreto n. 07551/2024 e 
sostituirlo con il presente decreto; 

- das Ergebnis der Bewertung gemäß Anlage 
zu genehmigen. 

 - di approvare il risultato della valutazione in 
allegato. 

   
   
Gegen diese gesetzlich für endgültig erklärte 

Verwaltungsakte kann innerhalb von 60 Tagen 
beim zuständigen regionalen Verwaltungs-
gerichtshof Rekurs eingelegt werden. 

 Contro il presente atto amministrativo 

dichiarato definitivo per legge è ammesso 
ricorso al Tribunale amministrativo regionale 
competente entro 60 giorni. 

   
   
   

Der Amtsdirektor  Il Direttore d’Ufficio 
   
   

Peter Paul Gamper 
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Anlage/Allegato: Genehmigte Projekte/Progetti approvati:

Numero Codice Acronimo Beneficiario_de Beneficiario_it Titolo_de Titolo_it Totale costi Contributo pubblico (100%)

1 EFRE2015 eG_T Abt. 9. Informatik Rip. 9. Informatica e-Gov Toolkit e-Gov Toolkit                                   3.183.950,00 €                                3.183.950,00 € 

                             3.183.950,00 €                           3.183.950,00 € 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

GAMPER PETER PAUL 17/05/2024

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 4 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 4
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Peter Paul Gamper

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

17/05/2024
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